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  ABSTRACT    

 

  This study seeks to investigate the language of the novel "The Corrupt City"; On the two 

sides of narration and dialogue, and referring to the ability of the Arab novelist to employ 

and adapt his language to fuse the form with the content, so that the language serves the 

meaning and expresses it                                                                         

The study tried to distinguish between language levels, and provide justifications and 

negatives in the use of each level. The literary work, but was able to support the work with 

realism and conformity with reality, and the novel is directed to the general readers who 

can read the text without difficulty because it approaches their cultural and social levels. 

In this research, we have studied the study of linguistic hybridization, which is a system of 

unifying languages, transferring the words of others into the words of the narrator-speaker, 

and stylization, which is the mixing of two styles within one speech style. We have 

presented applied examples of these definitions to support and empower them in the mind 

of the reader. 

 The research showed the role of linguistic pluralism in the semantic structure of the novel 

The Corrupt City. Because it is the new novel that expresses a concern that contemporary 

human thought has long suffered from in its rupture, misery, and futility. 
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 تعدُّد المغوي في رواية "المدينة الفاسدة"ال
 )مقاربة مستوياتيّة في نماذج روائيّة عربيّة(

 
 *د. يوسف حامد جابر
 **منار العرب 

 (2023 / 82 / 88قبل لمنشر في  . 0202/  5/  81تاريخ الإيداع )
 

 ممخّص  
 

السّرد والحوار، والإشارة إلى قدرة الروائي  جانبي ؛ في"المدينة الفاسدة"راسة إلى البحث في لغة رواية تسعى ىذه الدّ 
 .العربي في توظيؼ وتطويع لغتو ليمتحـ الشّكؿ بالمضموف، فتكوف المغة خادمة لممعنى، ومعبِّرة عنو

بيف مستويات المغةػ، وتقديـ المسوّغات والسّمبيات في استخداـ كؿ مستوى، واىتمت الباحثة وقد حاولت الدرّاسة التّمييز 
 ة الأخرى، وتوظيؼ ما يدعى بالازدواجيّة المغويّة بيفد المغوي مف خلبؿ استدعاء المغات الأجنبيّ عدّ بالتّركيز عمى التّ 

المغة في العمؿ الأدبي، بؿ استطاعت دعـ العمؿ مغة الفصحى والعاميّة(، مف دوف أف تدمّر ىذه الأخيرة بنية )الّ 
و دونما صعوبة لأنّ  صّ اء الذيف يتسنّى ليـ قراءة النّ ية إلى عامّة القرّ تكوف موجّ بيا بالواقعيّة ومطابقة الواقع، والرواية 

 يقترب مف مستوياتيـ الثقافيّة والاجتماعيّة.
ارد ـ السّ لبخريف في كلآـ البنقؿ كو  ؽ مف توحيد المغات،وتناولنا في ىذا البحث دراسة التّيجيف المغوي، وىو نس

، والأسمبة وىي مزج بيف أسموبيف ضمف أسموب كلبمي واحد. وقد قدّمنا الأمثمة التّطبيقيّة ليذه التعريفات لدعميا ـالمتكمّ 
 وتمكينيا في ذىف القارئ.

ة الفاسدة؛ لأنيا الرّواية الجديدة المعبّرة عف قمؽ طالما وقد بيّف البحث دور التعدّد المساني في بنية دلاليّة لرواية المدين 
 عانى منو الفكر الإنساني المعاصر في تمزقو وشقائو وعبثو. 

 
 التّيجيف المغوي ػ الأسمبة. المدينة الفاسدة ػ الازدواجيّة المغويّة ػ التّعدد المغوي. مفتاحيّة:الكممات ال
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 مقدمة
السّرد والحوار، والإشارة إلى قدرة الروائي  جانبي ؛ في"المدينة الفاسدة"راسة إلى البحث في لغة رواية تسعى ىذه الدّ 

 .العربي في توظيؼ وتطويع لغتو ليمتحـ الشّكؿ بالمضموف، فتكوف المغة خادمة لممعنى، ومعبِّرة عنو
وقد حاولت الدرّاسة التّمييز بيف مستويات المغةػ، وتقديـ المسوّغات والسّمبيات في استخداـ كؿ مستوى، واىتمت الباحثة 

 ة الأخرى، وتوظيؼ ما يدعى بالازدواجيّة المغويّة بيفد المغوي مف خلبؿ استدعاء المغات الأجنبيّ عدّ عمى التّ  بالتّركيز
مغة الفصحى والعاميّة(، مف دوف أف تدمّر ىذه الأخيرة بنية المغة في العمؿ الأدبي، بؿ استطاعت دعـ العمؿ )الّ 

و دونما صعوبة لأنّ  صّ اء الذيف يتسنّى ليـ قراءة النّ ية إلى عامّة القرّ تكوف موجّ بيا بالواقعيّة ومطابقة الواقع، والرواية 
 يقترب مف مستوياتيـ الثقافيّة والاجتماعيّة.

ارد ـ السّ لبخريف في كلآـ البنقؿ كو  وتناولنا في ىذا البحث دراسة التّيجيف المغوي، وىو نسؽ مف توحيد المغات،
مف أسموب كلبمي واحد. وقد قدّمنا الأمثمة التّطبيقيّة ليذه التعريفات لدعميا ، والأسمبة وىي مزج بيف أسموبيف ضـالمتكمّ 

 وتمكينيا في ذىف القارئ.
وقد بيّف البحث دور التعدّد المساني في بنية دلاليّة لرواية المدينة الفاسدة؛ لأنيا الرّواية الجديدة المعبّرة عف قمؽ طالما  

 زقو وشقائو وعبثو. عانى منو الفكر الإنساني المعاصر في تم
 

 أىميّة البحث وأىدافو:     
في أدبنا العربي؛ إذ لا يمكف إغفاؿ  "المدينة الفاسدة"رواية  في مغةال ىتكمف أىميّة البحث في كونو يسمّط الضّوء عم

أىميّة المغة؛ لأفّ المّغة ىي التَّمايز عبر الثقّافة، وىي العنصر الأبرز في تبنّي التَّعدّد الثقّافي، وىي الأصؿ في إبلبغ 
دراكنا لموا  .قعتفكيرنا، وأفكارنا وأحاسيسنا وعلبئقنا وروابطنا الثَّقافيَّة، ومف خلبليا تتشكّؿ انفعالاتنا وا 

يقاع التَّصنيفات في وما مف شؾٍّ  واية العربيَّة نشأت وتطوّرت ضمف سيرورة المثاقفة، وىواجس النَّيضة وا  )أفَّ الرِّ
واية مكانة مميَّزة وحسَّاسة لأنّيا الشّكؿ  الاجتماعيَّة وتبدُّؿ القيـ وتوالد المّغات داخؿ المّغة الواحدة، الأمر الذي أعطى لمرِّ

ؿ(التَّعبيري الأقد  [. 1] ر عمى التقاط الصُّور وعلبمات التَّحوُّ
وائي وتتمّيز بو ليس صورة الإنساف بحدّ ذاتو، بؿ صورة المّغة، )ولكفْ عمى المّغة كيما تصبح   وما يتّصؼ بو الجنس الرِّ

والرّواية كجنس أدبي تمنح لمكاتب [. 2]صورة فنيَّة أف تصبح كلبماً عمى شفاه متكمِّمة وتقترف بصورة الإنساف المتكمِّـ( 
 حريَّة ومساحة لا تتسنّى لمشّاعر، فيحؽُّ لمنّاثر ما لا يحؽُّ لمشّاعر؛ و يرى باختيف أفّ النّاثر أكثر حريّة مف الشّاعر

مف جرّاء  )إنّو يستقبؿ داخؿ عممو الأدبي التّعدديّة المسانيّة والصّوتيّة لمّغة الأدبيّة وغير الأدبيّة، دوف أف يضعؼ عممو
 يمتمؾ حريّة مُطمقة في استخداـ أساليب ليست بالضّرورة أدبيّة، كالكلبـ الشّفوي العاـ أو المواعظ، فيو . [3] ذلؾ(

 أو المّيجات المختمفة.
 منيج البحث:

ويركِّز عمى فعؿ ، دوف عناصر المغة الأخرى ةيّ لدّلالالبنية االدِّراسة يركِّز عمى  ىذه إفّ المنيج الذي اعتمده البحث في
طبيعة بالإضافة إلى أف  .يالحكاية وفاعميا الذي قد يخمقو خياؿ المؤلّؼ أو ىو جزء واقعي حاضر في المتف الحكائ

المادة المدروسة ىي التي تفرض المنيج الأنسب، فكاف المنيج الوصفي ىو الذي بإمكانو الإلماـ بالمحتوى العممي 
 والفني في النص الروائي.
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 المناقشات:
لقد واجو روائيّو المدينة الفاسدة مشكمة أماـ مستويات المّغة، فيمكف اعتبار وجود مستويَيف لمغة؛ مستوى السّرد الذي 
غالباً ما يكوف بالمّغة الفصيحة التي يستدعي فييا الكاتب إمكاناتو كمّيا وطاقاتو، والمستوى الثاّني يكوف في" الحوار" 

الرّوايات الحواريَّة أو المونولوجيّة، فلب يمكف إجراء الحوار بيف العواـ والطّبقة اللب أخلبقيّة وفؽ  وفي صياغة أساليبيـ في
حوارات أخلبقيّة ولغويّة متماسكة، ملؤى بالمُثُؿ والقيـ، بؿ إف تواؤـ الرّواية الحديثة مع تقنيّة تعدديّة الأصوات أتاحت 

ار القواعد المّغويّة الفصيحة الصّارمة، وليس في ىذا إدانة لمرّوائي أو أنا المجاؿ للؤصوات لكي تعبّر بحريّة، وخارج إط
الكاتب الثاّنية، بؿ إنّو بذلؾ يستطيع أف يتقمّص شخوصو ويتحدّث بميجاتيـ أو لغاتيـ، بحسب ثقافاتيـ وانتماءاتيـ 

واية الدِّيستوبية أماـ اختبار ح قيقي وخيار صعب، فالعالـ الدّيستوبي الذي الاجتماعيّة والثقّافيّة )وىنا يكوف كاتب الرِّ
ة إذا ركزَّ عمى الديستوبيا المجتمعيَّة وعمى أخلبؽ الأشخاص ممتمئ بالقباحات وبدنو الأخلبؽ،  يصوِّره لنا الكاتب وخاصَّ

عبَّر عنيا قابؿ دنو الأخلبؽ بعموّ ورقي في المّغة، فكيؼ لأخلبؽ وضيعة ومُثؿ فاسدة وأفكار عفنة أف يولف نتوقَّع أف يُ 
لّا لكنّا وجدنا الطَّبقات الدّنيا مف المجتمع أرقى النَّاس لغة(  [.4] أصحابيا بمغة راقية وميذَّبة، وا 

إفّ المُّغة اختيار وىي رىينة نوعيّة المّفظ ووضعو في المكاف المناسب )ليعطي المعنى المنشود، فيظير ميزة الاختيار 
اصّ، إذ إفّ لمكممة في المغة الأدبيّة أشكالًا مميَّزة تصير أحياناً مف أكثر وفضيمتو، مف الإبداع في الاستعماؿ الخ

فّ المّغة بوصفيا واقعاً اجتماعيّاً حيّاً مشخّصاً، بوصفيا رأياً  [.5] الأشياء وضوحاً بالنَّسبة لقارئ النَّصّ الأدبي( وا 
كممة المّغة كممة نصؼ غريبة إنّيا لا تصبح كممة  متضارباً، تقع بالنِّسبة إلى وعي الفرد عند تخومو وتخوـ الآخريف، و)

المتكمّـ إلاَّ حيف يممؤىا ىذا بقصده، إلّا حيف يتممّكيا ويزجّيا في اندفاعاتو المعنويّة والتَّعبيريَّة، وحتَّى لحظة الامتلبؾ 
س! " بؿ مف عمى شفاه ىذه الكممة لا تكوف في لغة محايدة وعديمة الشّخصيّة " فالمتكمّـ لا يأخذ الكممة مف القامو 

 [.6] الآخريف في سياقات الآخريف، وفي خدمة مقاصد الآخريف(
واية، ولـ يوفِّروا طاقاتيا أبداً، بؿ كانت الأساليب مف الدّعائـ الرّئيسة في وائيوف العرب الأساليب المّغويّة في الرِّ  وظَّؼ الرِّ

واية، التي تميّز كاتباً عف آخر، وىي الفيصؿ في الح )المغة تعبّر، والأسموب يعبِّر عف كـ عمييـ. وكما يرى ريفاتيير الرِّ
ولا مراء بأفّ )العمؿ الأدبي كؿٌّ  [.8] فكؿّ ما يحدث في أيّ عمؿ أدبي )إنّما يحدث في ضوء المّغة( [.7] إبراز القيمة(

متماسؾ متفاعؿ: فالمغة ىي المِّبنات الأولى التي تبني النّص، والمضموف ىو المعنى الذي يشكِّؿ منيج المغة، ونشكِّؿ 
نفس عاطفة في ػ عادة ػ المّغة بناءً عميو، والخياؿ ىو الصّورة التي تتراءى مف انسجاـ المعنى والمغة، وتولِّد ىذه الصّورة 

  [.9] المتمقِّي(
 أوّلًا ـ مستويات لغة الخطاب: 

أنطمؽُ في بداية ىذه الفِقرة بمقولة صلبح فضؿ )إذا كانت المغة ىي جمد الرّواية وبشرتيا الظّاىرة لمعياف، فإفّ التّاريخ 
  [.10] الأدبي يشيد أفّ الرّواية العربيّة قد غيّرت جمدىا عدّة مرات(

قبؿ الولوج إلى مستويات لغة الخطاب نودُّ الإشارة إلى نقطة ميمّة عرفيا واتّفؽ عمييا بمغاؤنا القدماء والنّحاة، وىي 
ضرورةُ استعماؿ المغة الرّصينة والأسموب المتيف في الكتابة وأىميّتيما، وعمى أف تكوف ىناؾ مقاربة مستوياتيّة بيف لغة 

" لكؿّ مقاـ مقاؿ"، فالمّغة يجب أف تكوف مفيومة ومقبولة عند متمقّييا، أمّا اليوـ وبعد  ىر الكاتب ولغة المتمقّي، بعبارة أخ
طي صفحات مف الزّمف، لـ تعد المّغة الفصحى ىي وحدىا لغة الّتواصؿ المييمنة، بؿ بات التّوافؽ عمييا عمى أنيا 

ير الأدبيّة، ومع تفاوت مستوى الجميور لغويّاً وأدبيّاً، وغ –المّغة الأساس، وتنحيتيا في الوقت ذاتو في التّواصمية الأدبيّة 
ومع تدفٍّ في الذّائقة الأدبيّة بات مُستساغاً لدى فئة مف القرّاء المّغة العاميّة، وما في ذلؾ مف تبسيط واستسياؿ لدى 
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اوؿ الجميع، ونحف مف ىذا الكاتب، فيذا النّوع مف الكتابة يُسقط عف الأخير "الفنية والأدبيّة"، ويجعؿ الكتابة في متن
المنطمؽ لا نطالب مؤلّفينا بصياغة لغة أقرب إلى لغة المعمّقات والففّ العظيـ، ولكف في الآف ذاتو نرفض مستوى المّغة 

)قضيّة المّغة ونوعيّتيا مازالت موضع نقاش، وكانت كذلؾ منذ بداية  ػالعاميّة، في الحدِّ الأدنى في السّرد والوصؼ. فػ
وغيرىـ خلبؿ عقود متعاقبة مف ىذا القرف، وأقمع بعضيـ  ، وقد كتب بالعاميّة محمد تيمور وتوفيؽ الحكيـ.ىذا القرف

ة والفصحى، وأعاد محمد حسيف ىيكؿ كتابة روايتو " زينب" بالفصحى بعد أف كانت مكتوبة وراوح بعضيـ بيف العاميّ 
 [.11] بالعاميّة(

 السرد، ولغة الحوار ومستوياتيما؟ وىنا السؤاؿ الذي يفرض نفسو؛ ما حدود لغة
لغة السّرد " والمحور الثاّني "  لغةتتبدّى لغة الخطاب الرّوائي الخاصّة بالكاتب مف خلبؿ محوريف اثنيف؛ المحور الأوّؿ "

 .ةالحوار " وسنحاوؿ تسميط الضّوء عمى المغة في المستوَيَيف، كؿٌّ عمى حد
 المحور الأوّل: السّرد: 

وكؿّ أسموب مف ىذه الأساليب يمتاز  .[ 12] أساليب السّرد بيف أسموب درامي وغنائي وآخر سينمائيلقد تعدّدت 
بخصوصيّة عف الأسموب الآخر، فالسّرد كما ىو معروؼ عمى ارتباط وثيؽ بالمادة الحكائيّة، فػ )إفْ كانت القصّة تعني 

المتداولة في القصّة. والخطاب ىو الصّيغة التي يتّـ بيا  يعني الأحداث والأفعاؿ الكلبميّة الحكيَ  الحكي، فإفَّ  مادّةَ 
وائي كسبيؿ وأداة للئفياـ، وأفّ السرد ىو عمميّة إنتاج وىو فصؿ  تشكيؿ القصّة وصياغتيا النّيائيّة التي يختارىا الرِّ

صورتيا الواقعيّة إلى صورة ويرى عزّ الديف إسماعيؿ أف السّرد ىو )نقؿ الحادثة مف [. 13]التّمفّظ الذي ينتج الحكي( 
 فالسّرد لا ينيض دونما لغة، سواء أكاف سرداً شفييّاً أـ مكتوباً، فالمّغة تظؿُّ ىي الأساس في عمميّة السّرد.[. 14] لغويّة(

بدايات السّرد المحكـ: وىذا النّوع رافؽ .  [15] والمراحؿ التي مرّ بيا السّرد في الرّواية العربيّة تتمخّص في أنواع ثلبثة
الرّواية، وفي بداية الألفيّة الثاّلثة بشكؿ مختمؼ، وىيمنة النّاظـ الخارجي تعني تراجع الحوار والعرض بيف الشّخصيّات، 

وائيّة العربيّة الحديثة إلى يومنا ىذا، والنّ  وعاف الآخراف لمسّرد؛ السّرد المتقطّع والسّرد المُرسَؿ، وىذا مف ملبمح التّجربة الرِّ
يؿ مف الرّوائييف الذيف تربَّوا في ظؿّ الرّواية المُحكَّمة السّرد، بوعي سردي جديد، رىيف بالتّحولات السياسيّة جسّدىا ج

والاجتماعيّة التي أطّرت الواقع العربي بجممة مف الأحداث والمعطيات الميشِّمة لموعي الجمعي العربي الذيف حاولوا 
يديولوجيّة، وىذا يحدث عندما يستقيؿ المؤلّؼ مف وظيفة الرّاوي،)فإفّ توطيد استقلبليّة لنصوصيـ عف الخطابات الإ

معنى ىذا أنّو لا يقوؿ، بؿ يجعؿ شخصيّاتو في السّرد والحوار معاً ىي التي تقوؿ، وليس ىذا بالأمر الييِّف، فكما يقوؿ 
عف المسار الأيديولوجي المعمف  فإفّ العمؿ الذي يتّـ ويُطبّؽ عمى المغة، يصبح كاتبو مف حقّو أف ينحرؼ... رينيارت

عنو، ويقتصر دوره عمى أف يؤدّي ميمّة ضمير القوؿ المُعذَّب، وعندئذ فإفّ البداىة تيجر المغة، كما تيجر وعي 
  [.16] الكتّاب، حتّى إذا ظمّت ىناؾ بعض القيـ التي تبدو أصيمة فإنّيا حينئذ لا يمكف قوليا(

وائي، فالبعض ير ولا مراء بأفّ ىناؾ خلبفات بيف نقّا أفّ عمى السّارد حينما يشرع بكتابة الرّواية أف يمتزـ ى د النّتاج الرِّ
ي الواقعيّة في خطاباتو، فلب يخمؽ مف شخصيّاتو الرّوائيّة شخصيّات ازدواجيّة؛ ى الفصحى، وير  فريؽ بضرورة توخِّ

الجاىؿ بمغة فصيحة رصينة، في حيف أنّيا ترتيف بمعنى أنّيا تحكي بالعربيّة الفصحى، أي مف غير المعقوؿ أف يتكمّـ 
إلى العاميّة حينما تفكّر بمغة مخصوصة، أمّا الفريؽ الأخير، فقد اقترح حلّبً وسطاً؛ وىي لغة تقع بيف العاميّة 

 والفصحى؛ لا تغرؽ في العاميّة ولا تتجمّد في قالب الفصحى.
د " بمغة فصيحة " تعبّر مف خلبليا عف فكرىـ ورؤاىـ تجاه العالـ، اتّكأ غالبيّة روائيي أدب المدينة الفاسدة عمى السّر 

ف كانت الشّخصيّة السّاردة ليست عمى سويّة عميا مف الثقافة والعمـ إلّا أنّيا كانت تسرد بمغة رصينة لا تخرج   حتّى وا 
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ييا والمفيومة لدى ىي أساس القصّ والوصؼ، والمّغة المتعارؼ عم -أي الفصحى   –عف المألوؼ عمى أساس أنّيا 
وايات خمؼ " ساردييا " ليستطيع قوؿ وا كؿّ القرّاء عمى اختلبؼ ليجاتيـ ومشاربيـ، وربّما يتخفّى كُتّاب ىذا النوع مف الرِّ

قامت رواية " عطارد " عمى سرد مالا يمكف قولو عمى أرض الواقع ، فعمى سبيؿ المثاؿ لا الحصر رواية " عطارد " فقد 
أحمد عطارد " فكانت أحداث الرّواية تجري عمى لساف السّارد وقد بدت في الرّواية الكثير مف المشاىد شخصيّة البطؿ " 

الوصفيّة، والحواريّة في كثير مف الأحياف التي انتقى ليا معجماً يزخر بالألفاظ السّوقيّة التي كاف مف الصّعوبة بمكاف 
بالة أف يمسؾ بيد الصّغيرة ويعمِّميا كيؼ تداعبو، لكنَّيا لـ )حاوؿ رجؿ ا نقميا إلى البحث كالمشيد الوصفي الآتي: لزِّ

تجتيد مثؿ الكبيرة التي تتفاعؿ معو، لـ تكف محترفة، وغالباً ما أخذت الكبيرة مكانتيا وأوصمتو ما يريد، لكفّ ىناؾ شيئاً 
و جسد حقيقي خير مف صورة ناقصاً، لا تكتمؿ متعتو، جسد الفتاة صغير ولا يفي بالغرض، وىو يتعامؿ معو عمى أنّ 

 يتخيّميا، خير مف أوىامو السّابقة، ويمنِّي نفسو؛ بعد سنوات قميمة ستصبح ذات جسد حقيقي، امرأة حقيقيّة
 .[17] يمتمكيا( 

الألفاظ وقد بدت استخدـ المؤلؼ لغة فصيحة في سرد المشيد، إلّا أفّ المشيد نفسو كاف خالياً مف القيـ الإنسانيّة، 
أمر السّارد/ الرّاوي، والمؤلّؼ  طوع ، وكأنيافي معظـ مشاىد الرّواية التي قدّمت الإنساف عمى أنّو وحش بشريالفصيحة 

الضّمني، إذ طابقت الألفاظ مدلولاتيا، فالسّارد الذي حضر في المتف الحكائي عمى أنّو البطؿ، ومنتٍـ إلى فضاء القص، 
لواقع، في محاولة إيياميّة بو، فالمجتمعات الفاسدة تحتاج  مدلولًا استطاع أف يختار المستوى المغوي الذي يطابؽ ا

مف الجرأة في  تحقيريّاً تنتجو المّغة، التي تشبو الواقع الذي يعيشو الأبطاؿ والمتمقّوف عمى حدٍّ سواء، ونمحظ مستوىً 
نّما عمى القارئ نفسو، الذي لـ يألؼ ىذا النّوع م ف مفردات المغة في تضاعيؼ الرّواية، ليس عمى لغتيا نفسيا، وا 

وايات التي يقرؤىا، إلّا أفّ موضوع الرّواية نفسو الذي يقدّـ مجتمعاً متدنيّاً كاف يفرض ىذا النّوع مف الألفاظ عمى  الرِّ
 الرّاوي .

 المحور الثاّني: الحوار 
وايات عمى أساس أنّيا ففّ نثري " ب واية المونولوجيّة، أو الأسموب الذي أنتجو الكاتب في ىذا النّوع مف الرِّ يف الرِّ

واية "، مختمؼ تماماً عف أسموب الشِّعر لأفَّ نوع الرّوايات التي  –غالباً  –الدّيالوجيّة؛ وىي  تأخذ الحيِّز الأكبر مف الرِّ
واية الواقعيّةػ مف حيث المغة لا التكنيؾ ػ والمغة الاعتياديّة، فالفساد الذي صي غ عبر المغة ندرسيا أقرب ما يكوف إلى الرِّ

سمة عامّة في الفرد والمجتمع، وعمى ذلؾ فالمغة لف تكوف مأخوذة عف القواميس المغويّة والقوالب الأدبيّة الشّعريّة، بؿ 
بط انسلبؿ إيديولوجيّة  ستكوف قوالب اجتماعيّة تجري عمى ألسف الشّخوص المطابقة لشخوص الواقع، وىذا لا يعني بالضَّ

غتو الخاصّة، فالكاتب ميما أعطى ىذه الشّخوص مف حريّة في اختيار لغتيا الخاصّة، الكاتب عف شخوصو أو عف ل
التي يتكئ عمييا في  -في الحدِّ الأدنى  –فإنّيا ستبقى مشدودة إلى منتجيا، وسيظؿ ىذا الأخير متحكِّما في المغة 

 الرّبط بيف الأساليب المتناحرة في النّصّ.
المونولوجيّة" فيي تخضع لقانوف الكاتب الخاصّ ومنطقو الخاصّ ولغتو، بالإضافة إلى  أمّا النّوع الآخر "وىو الرّواية

إيديولوجيّتو التي لا ينفؾّ تقديميا إلى جميور قرّائو عبر أقانيـ لغتو الخاصّة، فلب يمكف لمكاتب إلّا أف يستخدـ المغة 
، بؿ إفّ ىناؾ روايات تغمب ةونولوجيّة أو ديالوجيّة صرفالشّعريّة المتقنة، مع الأخذ بعيف الاعتبار أنّو لا توجد روايات م

لا تخمو مف الزّماف والمكاف الذي تجري فيو الأحداث والوصؼ والشّخوص،  فالرّواية الديالوجيّة عمييا سمة دوف أخرى.
وىذه التّفاصيؿ مف شأنيا أف تزيد مف قيمة العمؿ الأدبي أو عمى العكس مف ذلؾ. )إفَّ المحذور الأكبر مف استخداـ 

 .[18] ةالعاميّة في السّرد يتمثّؿ في خطر تحوّؿ الرّواية الفنيّة إلى مجرد" حدوتة شعبيّ 



 جابر، العرب                                           في نماذج روائيّة عربيّة( )مقاربة مستوياتيّة تعدُّد المغوي في رواية "المدينة الفاسدة"ال
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 ثانياً ـ التعدُّد المساني:
يُشكِّؿ التعدُّد المساني ظاىرة لغويّة تتصؼ بيا المجتمعات التي تستخدـ أكثر مف نظاـ لغوي واستناداً إلى رأي )فيشمف 

Fishmen ،فإفّ التّعدديّة المغويّة توجد حينما يستخدـ مجتمع صغير لغتيف أو أكثر أو عدداً مف الميجات لمغة واحدة )*
  .[19] حيث يطمؽ عمييا الميجويّة أي تعدّد الأنظمة المغويّة أو الميجويّة داخؿ المجتمع الواحد

 مف فروع التعدّد المساني. يفيّة، فرعوعمى ذلؾ فإنّو يمكف عدّ الازدواجيّة المغويّة، والثنائيّة المغو 
 :أ ـ "الازدواجيّة المغويّة والثنّائيّة المغويّة"

 بالنّظر إلى واقع المغة العربيّة، أو الواقع التّداولي لمعربيّة في العالـ العربي، فإنّو يمكف توصيفيا عمى النّحو الآتي 
[20]:  
 الكريـ والشّعر القديـ. العربيّة الفصحى )الكلبسيكيّة( وىي عربيّة القرآف -1
 العربيّة العاميّة )الدّارجة والمحكيّة(، وىي تنوّعات ليجيّة عديدة، وأنماط لسانيّة متباينة تبايف الجغرافية العربيّة ذاتيا. -2
خب والمثقّفيف والمتعمِّميف، تُعرؼ أيضاً بػ " عربيّة العربيّة الوسطى )بيف الفصحى والعاميّة( والمتداولة في النّ  -3
 متعمِّميف المحكيّة"ال
والمتداولة في الوسط الثقّافي والإعلبمي، وعبر  العربيّة المُعاصرة )الأقرب إلى الفصحى أو الفصحى غير المشكولة( -4

 وسائؿ الإعلبـ المختمفة. 
 شارؿ فرغيسوف ىذا المصطمح المأخوذ مف الإغريقيّة بمعنى الثنّائيّة المغويّة،  (Charles Ferguson حدّد

إذ يحدّد فرغيسوف الازدواجيّة المغويّة عمى أنّيا )العلبقة الثاّبتة بيف ضربَيف لغوييف بديميف ينتمياف إلى أصؿ جيني واحد: 
أحدىما راؽٍ والآخر وضيع )كالعربيّة الفصحى والعاميّات، وكالإغريقيّة الشّعبيّة الحديثة والإغريقيّة "الميذّبة 

 . [21] الصّافية"..إلخ ( ..(
 استعماؿ لغتيف أو أكثر. وىذا الاستعماؿ الفردي لمّغتيف  عمى الازدواجيَّة بأنَّيا )قدرة الفرد George Mounin رّؼويع

ى صعوبة التّفرقة بيف الاحتكاؾ البنيوي البسيط والعلبقات السّيكولوجيّة المغويّة الخاصّة بإدماج البنيات إلأو أكثر يؤدي 
ذلؾ أفّ وظائؼ المغة عند كؿّ فرد وعمميّات التّفضيؿ في استعماؿ كؿّ لغة في وظيفة معيَّنة المختمفة في الفعؿ الرِّسالي، 

وقدرة الفرد المزدوج عمى التّعبير في مواقؼ مختمفة باستعماؿ إحدى المغتيف وقدرتو عمى التحوّؿ مف نظاـ لغوي إلى 
عمى أيّ لغة أجنبيّة بجانب المغة العربيّة مما أدّى )ىو ذلؾ الازدواج الثقّافي الذي يحافظ  كما يمكف عدُّه[. 22] آخر(

 [.23] إلى إعطاء ىذه القضيّة أبعاداً ثقافيّة واجتماعيّة وسياسيَّة واقتصاديّة(
ومازاؿ ىناؾ عدـ توافؽ عمى المصطمحات، خاصّة بيف مصطمحي الازدواج المغوي، والثنّائيّة المغويّة :فػ ) الثنائيّة  

، وقد تباينت آراء المغوييف حوؿ ظاىرة الثنائية Bilingualismح ترجمة لممصطمح الإنجميزي المغويّة: ىذا المصطم
د مالمغوية واختمفت تعريفاتيـ ليا، وكاف مقدار إجادة المغات ىو المعيار الأساسي لتمؾ التعريفات، فقد عرّفيا بمومفي

BloomfieLd )واية أحاديّة الصّوت والمغة الرّواية  الأدبوفي مجاؿ   . [24] بأنّيا إجادة الفرد التامة لمغتيف )تسمَّى الرِّ
واية المتعدِّدة الأصوات فتدعى الرّواية الحواريّة(  . [25] المونولوجيّة، أمّا الرِّ

أنّو لا  ىوالازدواجيّة قد تكوف في لغة واحدة )الفصحى والعاميّة(، إلّا أنّنا سنفرد ليذا النوع فقرة منفصمة. وىناؾ مف ير  
زء مف الأولى، جيمكف اعتبار وجود ازدواجيّة لغويَّة في عربيّتنا )فيما بيف الفصحى والعاميّة( عمى أساس أفّ الثاّنية 

باعتبارىما لغتيف داخميتيف، فػ )بعض الباحثيف يرفضوف استعماؿ مصطمح" الازدواجيّة " الذي يستعممو كثير مف 
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العربيّة: الفصحى والعاميّة. ذلؾ أفّ العاميّة والفصحى فصيمتاف مف لغة واحدة، وعميو المغوييف لمدّلالة عمى شكمَي المغة 
  .[26( ]فالازدواجية الحقَّة لا تكوف إلاَّ بيف لغتيف مختمفتيف

تواصؿ، الفي  تي تستخدمياوالازدواجيّة رىينة الظّروؼ المغويّة والبيئة الاجتماعيّة التي تخصّ الفرد والجماعة ال
فالمغتاف رىينتا الظّرؼ المغوي كما أشرنا آنفاً، وتييمف الوظيفة  فالتَّواصؿ يكوف في المغتيف دوف تفضيؿ لغة عمى أخرى،

 الاجتماعيّة لمغة، فالمغة ىي انعكاس الظرّوؼ السّياسية والاجتماعيّة والتّاريخيّة لممجتمعات.
قد تكوف مع سرد الرّاوية نفسو، أو "الصيغة" الكلبـ المسرود الذي الازدواجيَّة ليست رىينة الحواريَّات بيف الشّخصيّات، ف

يضطمع بو السّارد، والذي يمثِّؿ الكاتب نفسو، حينما يكوف حرّاً، أو يحاوؿ التّحرّر مف شخوص روايتو، أو في صيغة 
بدا جميّاً الفرنسية  الكلبـ المعروض، حينما تعمو أصوات الشّخصيّات لتعبّر عف نفسيا، وىذا الاستحضار الواعي لمغة

، ومنيا رواية طوؽ الياسميف التي ما يجري الحوار عادة فييا بالمغة الفرنسيّة، كما ىو الشّأف في غالبيّة أعمالو الرّوائيّة
 [ .27] في المقتطؼ الحواري التّالي:

ف لآخر السّعادات القمقة عمى يستاىموا، حاسبيف الدّنيا ضايعة، لكف مدننا ليست بكؿّ ىذه القتامة. فيي تمنحنا مف حي -
العكس مف الإنكشارييف الذيف استبدّوا فييا، لـ يمنحوا شعوبيـ غير مزيد مف الموت والرّخص والتّذلّؿ لأسيادىـ. ما تزاؿ 

 في مدننا بعض الرّحمة التي تجعؿ الحياة تطاؽ قميلًب.
-Il faut vraiment être aveugle pour ne pas voir qu'on est dans des villes qui meurent 

doucement et dans l'indifférence la plus totale. D'ici  

quelques temps il n'y aura que des cendres, et ce sont ces habitants même qui mettront le 

feu dans la ville qui les abrite ?                     

ذيف كانا راويَيف بصوتيف سردييف، في رواية بولوفونيّة، قد مفي الحوار المُستذكر الذي جرى بيف البطميف/ الحبيبَيف ال 
رسّخ  الحوار تجاوراً في الوعي والإيديولوجيات، حوؿ الخيبات التي تحؼّ المشيد الذي يؤطّر المُدف العربيّة، فالمغة 

عامّيّة، وشكّمت مع المغة الأجنبيّة ثنائيّة لغويّة وتعدديّة لسانيّة، وقد كاف جميّاً الواحدة حضرت بمستوياتيا الفصحى وال
القصديّة مف قِبؿ الأعرج في توظيؼ ىذه التّعدديّة المغويّة، وقد قدّمت تفاوتاً طبقيّاً، فالصّوت الّذي تولّى " الحكي" 

التي تعبّر عف مكنوناتيا بالمغة التي تناسب الوعي والحضارة، بالفرنسيّة مثّؿ الطّبقة المثقّفة ذات الرؤيا الإيديولوجيّة، 
ففرنسا تمثّؿ لمجزائر مركزاً إشعاعيّاً وحضاريّاً وفكريّاً، وىذه التّعدديّة تحيؿ عمى ظروؼ اجتماعيّة وسياسيّة، لا سيّما أف 

ي الذي يجد صعوبة في التّعامؿ مع المغات الرّاوي الجزائري ػ بعامّةػ كاف يمجأ إلى السّرد بالفرنسيّة في ظؿّ المدّ الإسلبم
وائيّة االأجنبيّة، فيدؼ الرّوائي يتحقّؽ في لغات غريبة. و)الحديث عف  زدواجيّة المغة أو التعدّد المغوي في الكتابة الرِّ

واية الجزائريّة المكتوبة بالمغة الفرنسيّة ، حيث يتّـ كشؼ ىويّة الجزائريّة عامّة لا يتأتّى إلّا بعد رصد طبيعة المغة في الرِّ
واية مف خلبؿ كشؼ قمؽ الكتابة داخؿ المغة ذاتيا التي تحدِّد لنا السّرد الذي حاوؿ التّعبير عنو(  [. 28] الرِّ

لأفّ المغاربة ىـ أكثر تأثّراً بالتّعدد  ؛ولعمّنا سنركز عمى النّموذج الروائي المغاربي، وبخاصّة نموذج واسيني الأعرج
بسبب القرب المكاني واليجرة نحو الدوؿ الأوروبيّة، والاحتكاؾ بيف الحضارات العربيّة والفرنسيّة،  ةالمغوي مف المشارق

، ثّـ إفّ نموذج نتاج الأعرج يمكف اتّخاذه النّموذج الممثؿ بالإضافة إلى احتلبؿ فرنسا لأكثريّة دوؿ المغرب العربي
، لاسيّما أنّو يُعدّ في الصّؼ الأوّ  وائييف العرب، فيو استخدـ لغات عديدة لا الفرنسيّة لممغاربة بشكؿ عاّـ ؿ مف الرِّ

وىذا ما سنمفيو في ىذا المقتطؼ ذي الشكؿ جوّاني الحكي، إذ يسمح ىذا النّوع مف الأشكاؿ السّرديّة مف النفاذ ، وحسب
كؿ مباشر، إذ إنّو يكوف إلى دواخؿ الشّخصيّات، ومعاينتيـ عف قرب، لا سيّما أفّ الرّاوي ينتمي إلى البناء الفنّي بش
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شخصيّة مف شخوصو، وفي ىذا المشيد نجد الحوار الآتي الذي جرى بيف البطؿ/ السّارد، وحبيبتو المومس لوليتا، 
 والذّي وظؼ الأعرج فيو تعدّداً لغويّاً في خطابو:

قمقؾ، ولا شياطيف يسرقوف ألـ تعرؼ بعد؟ ما تخافش حبيبي، أنت الآف عمى الحافة بيف الجنّة والنّار، لا ملبئكة ت -)
منؾ ألؽ الحوريّات، كنت حوريّتؾ الياربة لميمة مف جحيـ الجنّة ونعيـ جينّـ، وبعد قميؿ سأكوف فراشاً لمعابريف، ولكنّؾ 

يا روحي  No  man´ s Land   الآف في المكاف الوحيد الذي يشبو أمكنة العبور يمتقي فيو الجياع: الغني والفقير..إنّو
 ىنا يتساوى الجميع، كمّيـ يأتوف لأداء الوظيفة نفسيا، ..ثّـ ينسحبوف فرادى وجماعات...أدركت مف حيرتو سؤالو 

المجدليّة قبؿ أف يسرقيا  Marie Madeleine mon anngeلا تشغؿ بالؾ عميّ اسمي مريـ. مريـ ماجدالينا  -
 .  [29. ]ا شئت(المنافقوف، مف فراش سيّدنا المسيح. سمّيني مريـ إذ

تولّى ميمّة السّرد راوٍ عميـ، ترؾ لمشخصيّات أو للؤصوات السّرديّة أف تكوف حاممة لمتّقويـ وموضوعاً لمتقويـ، حينما لقد 
الفرديّة والجّمعيّة، وىذه المنظورات لا يمكف عزليا عف المغة بدوف  قيّمت الشّخصيات بعضيا الآخر عبر منظوراتيا

شؾّ، فأوّلًا وأخيراً تظؿ المغة إحدى وسائؿ الكشؼ والتّمييز عف ىذه المنظورات. ولعؿّ ىذه المنظورات حينما وُظّفت 
متعدّدة، مع ترؾ النّصيب لغات عديدة لأجميا، كاف ذلؾ بقصديّة مف المؤلؼ الضّمني الذي أراد إفياـ الخطاب بمغات 

 الأكبر لمغة العربيّة. 
يرتبط خطاب المغة بخطاب الأنا والآخر، فتكوف المغة ذات حمولة معرفيّة ولغويّة، فسيتنفذ الرّوائي طاقات المغة كمّيا، 

ؿ لغة تمتمؾ مف لإيصاؿ رسالتو المبتغاة، فيمجأ بخطابو ذي المستويات المتعدِّدة إلى التحاور والتّجاور بيف المغات، فك
الخصائص والحمولات الشّعرية ما يميِّزىا عف أخرى، فنجد تعدّداً لسانيّاً في المقتطؼ السّابؽ بيف المغات )العربيّةػ 
الإنجميزيّةػ والفرنسيّة(، وكأنّو يبتغي أف يقوؿ ما يقولو بالمغات كمّيا، لاسيّما وأف التيمة المقدّمة في الخطاب السّابؽ ىي 

ؽ بالأخلبؽ. وقد قدّـ الأعرج " لوليتا المومِس" عمى أنّيا كائف ذو شعور ورؤيا، وقد صارت ما آلت إليو اليوـ تيمة تتعمّ 
بسبب أخلبؽ أحد الرِّجاؿ الذي استغمّيا وخدعيا، فيي ضحيّة وجلّبد في الآف نفسو. عمى أفّ خطاب الأعرج حينما 

الأـ، ولا يجعميا مرتبةً ثانية، بؿ إف استخداـ المغات الأخرى  يتوجّو مف خلبلو إلى لغات متعدِّدة فيو لا يمغي لغتو
بجانب المغة العربيّة يعني انفتاحاً عمى الثقّافات الأخرى التي تُعبِّر عف نفسيا عبر لغاتيا؛ فالمغات ىي بوابات 

نّما ىو نوع  مف المثاقفة وحوار بيف لمحضارات والثقافات الأخرى، واستحضارىا لا يعني تفضيميا عمى لغتنا العربيّة، وا 
 .الأنا والآخر المختمؼ سياسياً وثقافيّاً وحضارياً 

  :/)السّرد والحوار( ة المغويّة في )الفصحى والعاميّة(ب ـ الازدواجيّ 
برز مستوياف لمسَّرد  أو في لغة السّرد؛ المستوى الأوّؿ وىو  لغة السّارد نفسو، التي يستخدـ فييا الكاتب المغة الفصيحة 

يختصّ  بالحوار، الذي يتفمّت مف فالمتقنة، تبرز مف خلبليا شخصية الكاتب، وشخوص الرّواية، أمّا المستوى الثاني؛ 
في مستوييف  تبرز كانت لغة الرواية)حمة معيّنة اً، وقد ينفر منو القرّاء عند مر قواعد الفصحى، ويكوف عفويّاً، وىابط

شخصيَّة الكاتب قبؿ  رد، مما يجعميا لغة راقية، أنيقة تعبِّر بالفعؿ عمىأثناء السّ  الفصحى اثنيف وجوباً إذ تستعمؿ المغة
في حيف يتدنى مستوى لغتيـ إلى عامية حيث اعتمدوا عمى لغة عربية فصيحة بسيطة أثناء السرد الرواية شخصيات 

خر سطر في السرد آبمجرد الوصوؿ إلى  سوقية ساقطة، خلبؿ معالجة الحوار . مما يجعؿ القراء ينفروف مف قراءتيا
ة، وكأف ىؤلاء الكتاب كانوا في غنى عف قرّائيـ ة المحميّ وأوؿ سطر في الحوار لعدـ إمكانية فيـ ىذه المغة العاميّ 

زدواجيّة المغة تتعامؿ مع أشكاؿ ايرى إبراىيـ كايد أفّ ) [.30] يّة(شيئا مف ىذه المغة المحم ف لا يفقيوفالآخريف الذي
  [.31] المّغة الواحدة، بينما تتعامؿ ثنائيّة المّغة مع لغتيف مختمفتيف(
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ولئف كانت المغة الشّعريّة عمى ارتباط وثيؽ بمبدعيا، لذا ستكوف أحاديّة الخطّ، وتنحى باتّجاه وقالب واحد، وىذه سمة 
في الروايات التّقميديّة، فكاف يلبزمنا الصّوت الأوحد، صوت الرّاوي العميـ العارؼ بكؿ شيء، فيمتاز العمؿ الأدبي 

وائي العميـ، ويترؾ بخطاب واحد مرىوف بممكنات الرّاوي المغ ويّة وأساليبو الخاصّة، أمّا في رواية الأصوات إذ يختفي الرِّ
دفّة الحكي والسّرد لشخصيّاتو، فكنا عمى تصادـ مع مستويات لغويّة ولسانيّة، فالفروقات المغويّة كانت جميّة عمى 

ف كاف ليا بعض الأثر السّمبي في البناء  مستويَي السّرد والحوار، أو في صيغتي المسرود والمعروض، وىذه الفروقات وا 
يديولوجيّة بيف الأصوات التي حظيت في  المغوي، إلّا أنيا كانت مُقنعة، وقادرة عمى إبراز مستويات ثقافيّة واجتماعيّة وا 

واية الدّيستوبيّة بالكثير مف الحريّات لاسيّما في أثناء الحكي المعروض.  الرِّ
فإنّما ذلؾ يكوف عمى حساب الفصحى التي تضمحؿ مقابميا، تمؾ المغة التي إف دوّنت  إفّ العاميّة عندما تنمو وتتشعّب

 وحققت لنفسيا مكانة بسبب التداولية، فإنّيا ستعمف نياية الفصحى.
خضاعيا لمكتابة سيثير    ليست قراءة العاميّة بالأمر السّيؿ الذي يخمو مف الصّعوبة والعقبات، فيي لغة شفويّة أوّلًا، وا 

لبت جمّة، وجيداً حثيثاً مف الكاتب الذي كاف لزاماً عميو أف يأتي بالنموذج التَّكثيفي الذي لا يقؿُّ أىميّة عف النَّماذج مشك
اعتاده وألفو مف  الفنيّة المنظومة بالمغة الفصيحة، وىذا الجيد سيمتدّ إلى المتمقّي الذي بدوره يسعى لخمؽ الموازنة بيف ما

ولا يكتفي الروائي باستعماؿ الفصيح مف المغة في نقؿ حواراتو فقد يقوـ بتفصيح الدارج الكلبـ  الروائي واسيني الأعرج،
الدّارج لدى العواـ، ليُنشئ نمطاً مقبولًا ومفيوماً لدي الطبقات الاجتماعيّة، ليُتاح ليـ فيـ المستوى الأوّؿ مف الخطاب 

وائي، فميس الفيـ بالمغة ىو اليدؼ السّامي للؤدب، فيناؾ أنساؽٌ وشيفرات أخرى تندرج في القالب الأدبي، وبالتّالي  الرِّ
ىذه المغة ستُحقّؽ التّواصميّة بيف المبدع والمتمقِّي، فأدب المدينة الفاسدة يحفؿ بشيفرات ورسائؿ ضمنيّة، تنُذر بالدّمار، 

 . ريبا قوتحاوؿ خمؽ المسافات الزّمكانيّة بيف المجتمع والياوية التي آيؿ لمسّقوط فييا عمّ 
إفّ مشكمة العاميّة ىي الاختلبؼ والتبايف بيف بمد وآخر، وقد تكوف مميمة لمتمؽٍ مف خارج نطاقيا المكاني والثقّافي، 
ّـَ فإفّ الإكثار مف استخداـ العاميّة في الأدب  وىذا سيحقّؽ عطباً عمى مستوى ىدؼ الكتابة، ورسالة الأدب. ومف ثَ

ؿ ذلؾ إلى عرؼ بيف الكات ب والقارئ، وسيدمِّر مستوى ذائقة المتمقِّي أوّلًا، وسينحط بالمغة الفصيحة بعد إنياء سيحوِّ
التّقميد المتعارؼ عميو عمى أنّو أشبو بالعقد المغوي الذي كاف لزاماً عميو المحافظة عمى بنية المغة، والحيمولة دوف ىدميا 

خراجيا مف قواعدىا الرّاسخة والمتينة، والعاميّة نفسيا تح ( ىي ليجة جيويّة Dialecte) توي عمى ليجات، فػ الميجةوا 
)ليجات العامّة لا يمكف الاعتماد كما أفّ  . [32] معتبرة كمدوّنة مؤلّفة مف عناصر لسانيّة مختمفة تابعة لمغة العاميّة

 ،يجب الاعتمادري عمى أي لغة مف لغاتيا دعمييا لتباينيا واختلبؼ أوضاعيا لأنّو إف أردنا اعتماد العاميّة، لا ن
وبيف كؿ لغة مف لغاتيا وأختيا مف تبايف الميجة واختلبؼ الأوضاع ما لا يقؿّ عف الفرؽ بيف إحداىا وبيف المغة  

 [.33] الفصحى(
إفّ المتتبع لمرواية المغاربيّة سيجد الكثير مف الازدواجيّة المغوية، وأكبر ممثؿ ليذه الازدواجيّة نتاج واسيني الأعرج؛ إذ  

 قتطؼرواياتو بالمغة المحكيّة والعامية، وعمى سبيؿ المثاؿ لا الحصر، نممح ذلؾ في رواية مممكة الفراشة، التي نتزخر 
 الذي تحكي فيو البطمة ىذ المشيد الحواري: طعمنيا ىذا المق

 )أخرجني شخص كاف يقؼ ورائي مف غفوتي وىو يكرّر:
 ثـ قاؿ وىو ييزّ راسو: ىنا. تقدّمت نحو الصّراؼ.. أختي دورؾ مف فضمؾ ما راحش نباتو -
ويف راح تروحي يا بنتي؟ أي بمد عربي تذىبيف نحوه. يقوؿ في أعماقو: أنتـ السّابقوف ونحف اللبحقوف، خميؾ في  -

 أرضؾ.
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 رايحة أبقى برا. أروح لمقاىرة وأعود  ولكف ما رانيش -
 تخزّي بي. المي يروح برا ما يرجعش. -
 راجعة. رايحة في ميمّة ثقافيّة فقط لثلبثة أياـ ولكنّي  -
 كاتبة؟  -
 صحفيّة. -
 [.34] مف أصحاب *الفيستي؟( -
مممكة الفراشة ىي مممكة اليشاشة، والقوّة الصّامتة، وقد طرحت سؤاليا المرتبط بالواقع، وىو: كيؼ يواجو العالـ  

 مشكلبتو، ومآزقو الحادّة، وحروبو إباف العشريّة السّوداء؟
المغة الدّارجة بشكؿ مغاير وظيفيّاً لاستعماليا في الرّواية العربيّة، حينما شيدت الرّواية في مممكتو  الأعرج  وظّؼ

واية والحياة  الواقعيّة انعطافاً عمى مستوى التكنيؾ والأساليب والبناء الفنِّي، فيي تضطمع اليوـ بتأكيد التّرابط بيف الرِّ
 الأـ للئبداع" الفصحى"، ويتجمّى ىذا الترابط مف خلبؿ استعماؿ ممفوظات عاميّة، اليوميّة، وىي تحاور المغة 

( التي تقُدِّـ صور المتكمِّميف تجاه الآخر، وأحواليـ وأوضاعيـ تجاه ما رانيش رايحة)ماراحش نباتو ىنا ػ تروحي ػ  
صحفية  وجاء رد  بوصفياؿ الداخمي( الخطاب، وقد بدا استحضار ساخر لمميمة الثقافية التي ستذىبيا البطمة )الفاع

"الصّراؼ" ساخراً مف أصحاب الفيستي "وىذا ليس تأكيداً مف جية الكاتب بؿ ىي عبارة تنتمي لممعجـ الاجتماعي. 
حضرت المغة اليومية مطبوعة بنمط الإرث الشعبي عمى مستوى الصوت، فحضور المغة اليوميّة مف خلبؿ لغاتيا 

يا عف عوالميا يِ كْ مي إلييا البطمة بما فييا مف فظاظة يجمّي البعد الشّعبي، التي تمتقي في حَ الخاصة بالجماعة التي تنت
وشرح المفردات الذي قدمو  المغويّة الخاصّة بما فييا مف أبعاد بسيطة، وحضر ذلؾ عمى مستوى أصوات سرديّة.

 الأعرج في اليامش، دليؿ عمى ممارستو الواعية.
ىوّة شاسعة بيف خطابيف ينتمياف إلى مستوييف ثقافييف مختمفيف، المستوى الأوّؿ الذي مثّمتو  وقد بيّف المقتطؼ السّابؽ

الصّحفيّة، والمستوى الثاّني مثّمو الصرّاؼ، وفي ذلؾ حوار بيف الذّات والآخر وتداخؿ بيف الأصوات، وفيو تقويـ 
فاذ إلى وعي الشّخصيّات، والمستوى الأسموبي ظير منّ لة المؤلِّؼ مإيديولوجي مثّمتو شخصيّة الصّراؼ، فالمغة كانت وسي

مف سماتيا الخاصّة. وىذه المغة  اً جميّاً في تحديد لغة الشّخصيّات مف حيث ىي علبمات تملؤ رتبة، وتحدِّد موقفاً نابع
 .معيشة، تنطمؽ مف منبع سوسيولوجي، أو فردي وثقافي

في اعتماد العاميّة كمغة أساس، واعتماد الفصحى كمغة قديمة، فيذا تدمير لنظاـ  ةر و خطال ولا بدّ مف الإشارة إلى  
الفصحى، وىذا التبدّؿ في قيمة المغة عمى خطورتو، لف يأتي ليتبدّؿ مرّة أخرى، فيو ليس بالأمر الييِّف فػ)المغة وسيط 

، تو، وطرؽ تفكيره، بؿ تحمؿ تاريخو أيضاً مؤسسة اجتماعيّة تحمؿ أذواؽ الشّعب المتحدِّث بيا وطبيع إنّياغير محايد، 
باغ الاجتماعيّة والتّاريخية ويجعؿ عمميّة الكشؼ ذاتيا أكثر  الأمر الذي يجعؿ الصّور التي تنقميا تصطبغ بكؿ ىذه الصِّ

 [.35] تعقيداً وتشابكاً مف كشؼ الأضواء للؤشياء في الطّبيعة، لأنّيا تحمؿ معيا أسموب العصر وأسموب الكاتب(
إفّ المغة العاميّة بشكؿ عاـ لغة ىامشيّة، وقد استطاع روائي المدينة الفاسدة أف يُخرجيا مف اليامش إلى المركز   

عمييا، وعقداً بيف المؤلؼ وأقرانو، والمؤلِّؼ وقرّائو، فباتت لغة إبداعيّة  رغـ إخلبليا بالقواعد المغوية  اً لتغدو لغة متعارف
اؽ الضّرر بالمغة الأـ " الفصحى" إلّا أفّ الروائي ظؿ يعامميا معاممة الفصيح، ويُكفُّ ليا والنّحوية ، التي مف شأنيا إلح

كؿ الاحتراـ، ويُنشئ حواراً مع المغة الفصحى، بحيث يضعيا إلى جانبيا، فلب تمغي إحداىما الأخرى .وذلؾ كمّو ليقدّـ 
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واي حظناه ة  بالفعؿ مرآة الواقع، ونسخة فنية عنو، وىذا ما لاصورة حقيقيّة عف الواقع المعيش، بأدؽّ تفاصيمو، فتغدو الرِّ
 في النتاج العربي  بوضوح

لا يمكف فصؿ السّرد الرّوائي عف التّقنيات الخاصّة بيا، إذ يمكنيا أف تمثَّؿ ما يُسمّى اليوـ بػ " قمؽ  وأنّ في ولا مراء 
المتمقّي بأنّو مشغوؿ  و ليؤثر الآخر عمى الذّات، وليحاججالكتابة" بحجة أنّو مرآة لقمؽ الواقع نفسو، فكأنّو ينسمخ مف ذات

ذو بعد  بالموضوع والثيمات، فيو بذلؾ يبث بتمقائيّة مفرطة، يحؽّ ليا العبث بالأدوات والمغة، وىدؼ الرّوائي الرّسالي
إقناعي وموىـ بالواقع بوقائعو. ومف ىذا الباب يستطيع النّفاذ إلى التّحكّـ بالمغة ومستوياتيا في الخطاب الرّوائي، فيختار 

لمعراقي  سنجده في المقتطؼ الآتي مف "صخب نساء وكاتب مغمور" مغة الواقع" المغة المحكيّة"، وىذا ماللغة مطابقة 
 بيف الكاتب والنّادؿ: ، إذ يدور الحوار"عمي بدر"

 رفعت رأسي نحوه مباشرة وقمت: " قبؿ كؿ شيء ...ىذا مو بيت سعاد التركمانيّة؟ ")
 إيو " دوف أف يمتفت لموراء  

 " قمي بعدىا عايشة لو ماتت؟"
 "سبع أرواح ...شيموتيا " قاؿ وىو ينظر نحوي، بؿ في عيني مباشرة، ينتظر مني دوف صبر أف أطمب شيئاً. 
 فلبفؿ ...طرشي.. " صحف 

 " ثـ قمت: " طبعاً ماكو عراقي ياكؿ الفلبفؿ بدوف عنبة إلا إذا كاف ابف قحبة "
صوت عاؿ ما طمبت منو لمشخص الآخر الذي يقؼ أماـ طاوة الزيت، ويتصاعد بلـ يجبني، استدار رأساً وىو يردّد 

 . [36] طرشي...عنبة( بخار الطبخ حولو. فلبفؿ..
ف أحد إمثّؿ المقتطؼ السّابؽ شكلًب مف أشكاؿ التّجريب، وفي ذلؾ يقوؿ صلبح فضؿ في " لذّة التّجريب الرّوائي" 

مفاصؿ التّجريب الرّوائي تجمّى في )اكتشاؼ مستويات لغويّة في التّعبير تتجاوز المألوؼ في الإبداع السّائد، ويتّـ ذلؾ 
راسؿ مع توظيؼ التّراث السّردي أو الشّعري أو الميجات الدّارجة أو أنواع مف عبر شبكة مف التّعالقات النّصيّة التي تت

عمى أفّ التجريب تبدّى في الحوار أكثر منو في [. 37] الخطاب الأخرى لتحقيؽ درجات مختمفة مف شعريّة السّرد
ستدعاء العامّية بألفاظ سوقيّة، نقمت كاف رىيناً لمتّجريب، في افالسّرد، إذ إفّ السّرد كاف في المغة الفصيحة، أمّا الحوار 

المتمقّي إلى مجتمع مُتخيّؿ، إلّا أنّو مصبوغ بصبغة واقعيّة، وكاف المبأر في النّص "سعاد التّركمانيّة" أمّا المبئر فيو 
نات، منا عمى صفة أحد الحيوايالنّادؿ، الذي علب صوتو ليصفيا بأنّيا "سبع رواح" بتوصيؼ لا يمت للئنسانيّة بصفة، يح

الحكي، والفاعؿ الدّاخمي كاف شخصيّة رئيسة في القصّة، فيو كاف حاضر في  يَّ انِ وَّ واستخدـ الرّوائي شكلًب سرديّاً جَ 
المشيد المَحكي، ثـ ينتقؿ التّبئير، إلى الإنساف العراقي، فيكوف المبئر والمبأر في تطابقية جميّة، إذ إفّ السّارد/ الفاعؿ 

عايف لغتو ودلّت عميو، ومنحتو اليويّة، فشخصيّتو مقياس لكؿ عراقي، إلّا أفّ الدّىشة كانت في الذّاتي، كاف عراقيّاً 
الرّبط بيف )أكؿ الفلبفؿ بدوف العنبة، وبيف صفة "ابف قحبة"(، ىذا المقياس الذي لا يرتيف لأي منطؽ، ولا لأي خُمُؽ، 

لفاظ ينتمي لواقع معيش في المجتمعات العربيّة كمّيا، ولعمّو إلّا أفّ المتمقّي لـ يستيجف المفظة لأفّ ىذا المستوى مف الأ
أراد بتعبير " ابف قحبة" السباب والشّتـ عمى النّادؿ الذي بدا أنو يمقت سعاد التّركمانية" التي لازمت خياؿ الكاتب 

ميّة إلى حدّ ما ولا المغمور في معظـ المشاىد الخاصة بمناطقو، فكانت ىذه الصّفة تنفيساً لغضب داخمي، بطريقة تيك
أفّ ضمير المتكمِّـ وحده لا يضمف الصبغة الذّاتيّة لمكتابة، فيو يتعمّؽ بالأحداث ) تخمو مف السّخط في الآف نفسو، كما

 . [38]مثمما يتعمّؽ بالأفكار العامّة والخواطر المشتركة، فيشمؿ حينئذ ضمائر الجمع والخطاب أيضاً( 
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فنا عمى ليجاتيا، عمى إف الرّواية الحديثة تنتقؿ  بمتمقّييا مف مجتمع لآخر، عبر ليجات مختمفة بيف البمداف العربيّة، فتُعرِّ
عكس القصّ التّقميدي، الذي كاف يفرض مستوى عالياً مف الفصاحة في المغة، فالقارئ العربي لا يعرؼ إلا لغة المعاجـ 

وائي العراقي يُقدِّـ ليجة بلبده، دوف تفاضؿ بيف بالقيود الصّارمة، فالرّاوي الجزائري يطوِّع ليجة الجزائر  العاميّة، والرِّ
ونقدِّـ ىذا المقتطؼ مف  لمروائي العراقي أنطوف سناف، ليجة بمد وأخرى، فنجد ليجة العراؽ مثلًب في رواية " يا مريـ"

واية التي تعج بمعجـ عامي:  الرِّ
نا مف ىذولو السرسريّة المعفنيف والحراميّة وأىؿ العمايـ؟ راح )ما تكمي منيف تجيب التفاؤؿ مالؾ ىذا كمو؟ شراح يخمِّص

 تصير سنة كاممة، وحكومة ما يكدروف يشكموف!
 .العمايـ تنكمب. بس ىيّ، ميا، ما مصدكة إنو جاف أكو وكت بلب طائفيّة

. ضاع البمد بيف إيراف والعرباف تنيّد سعدوف وقاؿ: لمف تنكمب العمايـ إحنا يمكف نكوف شبعانيف موت. ىاي إذا انكمبت
حنا ماحاسيّيف بييا؟ معقوؿ؟ ويف جانت خاتمة؟ لوىاي  والأمريكاف. والله ما أدري يعني جانت كؿ ىالطائفيّة موجودة وا 
صارت كميا مؤخّراً مف ورا التّدخّلبت والحقد عمينا وىذولو المي جوّي مف برا وجابو وصخيـ وياىـ؟ ىاي سندس كدامؾ، 

 [.39] سنة( 15شيعي؟ أشو ما جانت مشكمة قبؿ  مو متزوجة
، وىذا العالـ المتخيّؿ أظير  الرواية قدّمت المشيد السّياسي، و خمقت عالماً موازياً لموقائع التي يعيشيا العراؽ اليوـ

في تنظيرات  ػ وىي مف المرتكزات المنيجيّة "في النّقد الرّوائي الحديث" ومف البولوفونيّة المؤلؼ يشعر بقمؽ الكتابة
ي عفو خاطره، ىذا العالـ المُتخيّؿ فوكأنّو يكتب ما يجيء  الممارسة النّقديّة لمرواية الحديثة، ومنيا الرواية الديستوبية ػ 

حاوؿ قمب الموازيف العامّة، مختاراً المغة المحكيّة العامّية، التي تضجّ بكممات سوقيّة واصفة للآخر )اللبمنتمي( 
ف عداءه لمذات)المنتمي(، فكانت الألفاظ تصدر بعفويّة شديدة، وبراعة أنطوف في تحقيؽ التّخييؿ والمُضاد الذي يعم

الإبداعي جميّةً واضحةً، وىنا أيضاً يتّضح صراع اليويّة، واليوّة بيف الأنا والآخر المختمؼ، حينما يكوف العنؼ شعاراً، 
)تشير الرّواية إلى أفّ الطّائفيّة الدّينيّة طالما كانت سبباً في  ووسيمة لموصوؿ إلى الغاية دونما أحقيّة أو مسوِّغات، إذ

 [.40] سفؾ دماء بريئة عبر التّاريخ، مف آخر يمتمؾ القوّة(
، ونجد ىذا  ونجد الرّوائي السّوري ػ في حدود التّجريب ػ يقدّـ ليجة بلبده، كما نجدىا في روايات "حيدر حيدر" بشكؿ عاّـ

 ة" ىجرة السّنونو"، بيف البطؿ/ السّارد ىزيـ وصديقو:المقطع الحواري في رواي
 )اتّفقنا عمى المقاء مساء في بيتي

 سنخبر سامية بالمشروع . لعمّيا تذىب معنا. -
 قاؿ رئيؼ غامزاً: طبعاً . طبعاً . طبعاً . الجو بيحمو، وبيصير  أطرى مو ىيؾ أبو الشّوؽ؟ -
بيحمو ػ  إفّ العبارات: )الجو[. 41]فييا غير ىذه المسمّة العتيقة(  لا حوؿ ولا قوّة إلّا بالله. ما عندؾ مسمّة تخيط -

بيصير أطرى..مو ىيؾ( أعطت لمقارئ العربي لمحة عف إحدى الميجات السّوريّة، مف دوف أف يؤثّر ذلؾ عمى قيمة 
أبطالو، فيوكؿ ىذه الميمّة الرواية فنيّاً ولغوياً، بؿ إف الرّاوي الماىر ىو الذي يُقدّـ ليجات بمده، ويُجرييا عمى ألسنة 

 في الوصوؿ إلى أحد أىدافو. خرالاستثنائيّة لغيره، مُستثمراً الآ
إفّ استخداـ خطاب العامّة المدرج في خطاب الرّواية بكمّيّتيا، إنّما ىو نوع مف اليجنة المغويّة القصديّة، فيي حينما 
تدخؿ في حيّز ومناطؽ الأدبيّة، فإنّيا تتأثر بيا، وتصبح المغة العاميّة جزءاً مف منظومة المغة الكميّة لمرّواية .فيي 

ا إحدى وسائؿ الإقناع  مف أجؿ ضبط بوصمة الإيديولوجيات السّائدة، التي يضع مطموبة  في حدود التّجريب، وأنّي
الكاتب في نيّتو أف يغيّرىا عبر عممو الرّوائي، وىذا التّغيير لف يكوف ظاىراً ومعمناً عنو، بؿ ىو رسالة الأدب في واقع 
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ؼ السّابؽ الموجّو إلى العامّة بمغة عامّية كاف لا يعجّ بالظمـ والفساد والألـ مثّمتو رواية المدينة الفاسدة، إذ إفّ المقتط
يخمو مف الحجاج والإقناع بألاعيب السّياسة، وكشؼ زيفيا، ليتسنّى لممؤلّؼ النّفاذ إلى وعي المتمقّي غير المُثقّؼ قبؿ 

ى في التّعداد ياسة كما ىو معروؼ تعني حكـ القطيع، الذي يمثّؿ في أمّتنا النسبة الكبر السّ  المتمقّي المثقّؼ، لأفّ 
 البشري. 

 التّيجين المّغوي:
واية، ينتج عف ىذا المزج أف  يُعرّؼ التيجيف المّغوي عمى أنّو )عمميّة مزج لمغتيف اجتماعيّتيف يقوـ بيا المتكمِّـ في الرِّ

يجيف أكثر ما يمتقي الوعياف البشريّاف أو يتحاورا في نطاؽ السياؽ المفظي الذي أتى بو المتكمِّـ، ومف ىنا يتحقّؽ التّ 
 [.42] يتحقّؽ في الرّواية التي ترد نتيجة تفاعؿ لغوي شديد(

لا يُنقص مف قيمة العمؿ الأدبي ولا يصمو بالسّمبيّة بؿ ىو مزج لغتيف اجتماعيتيف داخؿ ممفوظ  والتّيجيف عند باختيف
واحد، وىو أيضاً التقاء وعييف لغوييف مفصوليف بحقبة زمنيّة، وبفارؽ اجتماعي، أو بيما معاً، داخؿ ساحة ذلؾ 

 الممفوظ، ولابدّ أف يكوف قصديّاً.
 في الاحتفاء بأسماء الأعلبـ والمشاىير الأجنبيّة، ىو جانبٌ آخر مف تأثير العولمة وقد ينشأ التّيجيف المّغوي متمثّلبً 

الثقافيّة في المّغة الّسرديّة ،بحيث نجد في العديد مف مقاطع الرّواية يقوـ الكاتب بتيجيف خطابو السّردي بأسماء ماركات 
لمامو أو مواد غربيّة، تختصّ بالأنماط المعيشة في العادات والمأكؿ،.. .ألخ، وكأنّو يريد أف يظير لمقارئ مدى معرفتو وا 

بالثقّافات والفنوف الأجنبيّة، فنجد في حكاية وىّابيّة، ىجيناً لغويّاً ممتدّاً في المتف الحكائي، إذ إفّ المجتمع السّعودي 
ع السّعودي، أكثر مف باقي يعيش مفارقة، فعمى الرّغـ مف الطّابع السّمفي العاـ، إلّا أفّ العولمة تُسيطر عمى المجتم

المجتمعات العربيّة، و الخطاب الرّوائي المتّصؿ بالمجتمع السّعودي سيحفؿ حكماً باليجنات المغوية، فنجد مثلًب في ىذا 
 المقتطؼ الحواري ىجنة لغويّة:

 )متعب؟!
د في تورية قمقة مع ىلب محمود، وينؾ؟، موجود، عسى ما شر؟ ماشر. بس تعاؿ أبغاؾ في موضوع. كعادة محمود بمي-

 حماس شديد للؤكشف
 . طيب أجيب معاي " باسكف روبنز" 

  [.43] . أكيد ما يبغاليا!(
يديولوجيا سائدة، ليست عمى مستوى  مثّمت لغة المقتطؼ السابؽ استدعاء لميجة العامّية أوّلًا، التي تعبّر عف وعي وا 

نما عمى المستوى الاجتماعي بصورة عامّة، والتّن وعات القصديّة في الخطابات بيف المغة الأصيمة/ الفصيحة، فردي، وا 
نّما تمثّؿ الحوار بيف المغات، عمى  والعاميّة/ ليجويّة، يُعدُّ تنوّعاً في المغات؛ إذ إفّ الأمر لا يختصّ بالمغة مستقمّة، وا 

كونيا أنساقاً اجتماعيّة ػ الرّغـ مف أف باختيف يرى أفّ )الميجات بدخوليا إلى الأدب ومساىمتيا في لغتو تفقد صفة 
لسانيّة مغمقة. إنّيا تتشوّه، وحاصؿ الكلبـ؛ فإنّيا تكؼّ عف أف تكوف ماىي عميو بصفتيا ليجات، غير أفّ ىذه الميجات، 
مف جانب آخر تحافظ عند دخوليا إلى المغة الأدبيّة عمى مرونتيا الميجويّة، وعمى لغتيا الأخرى، كما أنّيا تشوِّه المغة 

ونجد تيجيناً آخر في  .[44]ة التي تدخؿ إلييا، والمغة الأدبيّة بدورىا تكؼّ عف أف تكوف لغة أصيمة بعمؽ( الأدبيّ 
خطاب الشّخصيّة الثاّنية، وىو مف مفرزات العولمة والحوار بيف الثقّافات؛ )باسكف روبنز ػ أكشف(؛ إذ إفّ ىذه 
نت بالعربيّة عمى مستوى الكتابة لا التمفّظ، واستخداـ  الممفوظات القصديّة مأخوذة عف لغات أجنبيّة، وقد عُرّبت أو دوِّ

ف كانت ىذا النّوع مف التّي جيف المغوي، يمثّؿ انفتاحاً عمى ثقافة الآخر، الذي لا يجب تيميشو وتنحيتو، خاصّة وا 
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القضيّة تمس الواقع، وعمى علبقة بالإيديولوجيا، والوعي السّائد الخاص بيا. إفّ الكممة داخؿ التّنّوع الكلبمي، تكوف ذات 
ر في آف عف قصديف مختمفيف: القصد المباشر لممتكمّـ في ثنائيّة صوتيّة خاصّة؛ )إنّيا تخدـ في آف متكممَيف وتعبّ 

الرّواية، والقصد غير المباشر لممؤلّؼ. في كممة كيذه صوتاف، معنياف، وتعبيراف، إلّا أفّ ىذيف الصّوتيف مترابطاف 
ركّز بيف صوتيف، حواريّاً، فكأنّيما يعرفاف أحدىما الآخر يكمف فييا كميا حوار محتمؿ، لكنّو ليس حواراً موسّعاً. بؿ م

  [.45] نظرتيف إلى العالـ، لغتيف(
 الأسمبة:

يرى باختيف أفّ الأسمبة )تندرج ضمف التّيجيف القصدي الذي ىو إحدى طرائؽ إبداع صورة المّغة في الرّواية، وتتميّز 
واحدة مُحيّنة وممفوظة،  الأسمبة عف التّيجيف بأنّيا لا تحقّؽ توحيداً مباشراً لمغتيف داخؿ ممفوظ واحد، بؿ الأسمبة لغة

لكنّيا مقدّمة عمى ضوء المغة الأخرى. وتمؾ المغة الأخرى تظؿّ خارج الممفوظ ولا تتحيّف أبداً. وفي الأسمبة نجد وعييف 
 [.46]لغوييف مفرديف: وعي مف يُشخِّص"وعي المؤسمِب" ووعي مف ىو موضوع لمتّشخيص والأسمبة( 

 . [47] ضع الصياغتيف التاليتيف:ولكي نميّز بيف التّيجيف والأسمبة ن
 التّيجيف: لغة مباشرة أ، مع /ومف خلبؿ لغة مباشرة ب في ممفوظ واحد.

 الأسمبة: لغة مباشرة أ، ومف خلبؿ لغة ضمنيّة ب في ممفوظ واحد.
والفرؽ الأساسي ػ كما يتػّضح ػ كامف في أفّ المغة في التّيجيف حاضرة في الممفوظ، بينما ىي ضمنيّة فقط في ممفوظ 

وىذا نجده أيضاً  .الأسمبة. وعمى العموـ لا بدّ مف وجود لغة مييمنة وأخرى مشخِّصة سواء في التّيجيف أو في الأسمبة
طاب الرّوائي، النص الرّوائي نص مرف منفتح عمى غيره مف النصوص عمى مستوى توظيؼ الأمثاؿ الشّعبيّة في الخ

، ولا بد لمكممات الغيرية التي تدخؿ  الأخرى السابقة، وىذا مظير مف مظاىر التّعدّد المساني ضمف الممفوظ الواحد
الرّاوي عمى سبيؿ  كلبمنا أف تحمؿ فيمنا وتقويمنا الجديد، أي تصبح مزدوجة الصّوت، فنجد الحوار الدّاخمي بيف خطاب

المثاؿ، والنّص المُدرج ضمف خطابو، كالمثؿ الشّعبي الذي غالباً ما دخؿ الرّواية بمغتو الشّعبيّة، دوف أف يُضعؼ ذلؾ 
البنيّة المغوية لمنّص أو الحوار الكمّي لمرّواية بحدّ ذاتيا، وىذه التنويعات الألسنيّة ، إنما جاءت مع البولوفونيّة كما أشرنا 

قاً، ففي حديث بيف كماؿ العطار ووالدتو، في حديثيـ عف الأب الذي شارؼ عمى الموت نجد الحواريّة الآتية: )ونعـ مُسب
بالله يا ولدي صدقت، إف المثؿ الشّعبي يقوؿ: " يموت الماشي ويقوـ الراشي" ولا دخؿ لنا بقضاء الله وقدره، فقط ىكذا 

 ..[48] غبتو(تعود الناس أف يفكروا مع المريض أف يمبوا ر 
وبما أفَّ يؤسمب المؤلّؼ ىذا المشيد مف خلبؿ الدّمج بيف لغتيف متقابمتيف؛ لغة المعاصرة، ولغة التّراث الشّعبي" المثؿ"، 

المّغة تعبّر عف أيديولوجية الشّخصيّات نجد أفّ الأديب استخدـ في بعض المواقؼ الحوارية بعض العبارات التي تسير 
بقيّة، وذلؾ كمّو غي خدمة نوايا لتراعي مستويات الشّخصيّات الاجتماعية، ويظير بعض الفوارؽ الطّ عمى ألسنة الناس؛ 

المغة المؤسمَبة، ونوايا المغة المؤسمِبة، مف أجؿ تييئة مناخ بولوفوني متعدد الأصوات، مشبعاً بالحواريّة بيف النّصّ 
لرواية ليست مجرد لازمة قوليّة غايتيا التّزييف )إف بنية المثؿ الماضي، والنّص الحاضر، إفّ المثؿ الدّارج الموظّؼ في ا

تجرد لغة خطاب البطولة الممحميّة مف تقريريتو ومف زمنيّتو المباشرة، وتدفع بو إلى نوع مف الاستغراؽ بما أفّ المثؿ 
ويضفي عمى الرّواية طابعاً  يتخمّى عف سياؽ ولادتو، ويُعاد توظيفو بشكؿ جديد يباعد بينو وبيف فكرة المغزى أو العبرة،

شكاليّاً(   [.49] أطروحيّاً وا 
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 خاتمة:
تيتـ  إفّ لغة الرواية الحديثة مختمفة عف لغة الرّواية التّقميديّة، انطلبقاً مف مبدأ أفّ الرّواية الحديثة ىي رواية حدثيّة

بصورة المغة الكمّيّة، فميس لمرّواية لغة أحاديّة، بؿ إفّ المغة ىي خصوصيّة الأصوات السّرديّة، فكؿ صوت يمثِّؿ لغة 
مستقمّة مؤدلجة، لذا تعدّدت مستويات المغة في الخطاب الرّوائي عمى مستوى السّرد والحوار، فنجد الفصحى، والعامّيّة، 

دخاؿ الأجناس الأدبيّة وغير الأدبيّة،كما نجد التعدّد المساني، الذ مع لغة الرّواية، فتكوف المّغة  ي يتجمّى في التّيجيف، وا 
يدؼ الرّواية الحديثة التي تحاوؿ تعديؿ الإيديولوجيات، وتحقّؽ نوايا المؤلّؼ الضّمني، الذي ل خادمةفي ىذا المقاـ 

يوىـ مف خلبؿ البولوفونيّة أنّو منفصؿ عف البعد  يكوف أشبو بالمرشد الرّوحي، وىو متخؼٍّ خمؼ شخصيّاتو، التي
الإيديولوجي العاـ، وذلؾ كمّو مف أجؿ تصحيح المجتمعات المنحرفة والغارقة في الجيؿ والتّخمؼ والفساد عمى 

 . .المستويات كمّيا)الدينيّة والأخلبقيّة والثقّافيّة(
 والملبحظات حوؿ ىذه الدراسة: بعض النتائجويمكف تسجيؿ 

ت المغّة في روايات المدينة الفاسدة موىمة بالواقعيّة تقوـ عمى الإقناع، إذ إفّ الرّواية ىي تعبير عف جاء  -
 ،الواقع، محتوياً عمى شحنة كبيرة مف الخبرات البشريّة والحياتويّة. ولا يمكف فصؿ المغة عف الموقع الذي تصدر عنو

عمؿ الأدبي ىو عمؿ مادتو المغة أو الصّياغة الأدبيّة ىي صياغة وصراع المواقع يكوف موجياً نحو النّاس وخبراتيـ، فال
لّا سقط في الخواء،  ترتبط بالنّاس، أي بممارستيـ النشطة الفعمية والماديّة، ويمكف لمقوؿ الأدبي أف يكوف قولًا لمحياة، وا 

 ومثّؿ الثّرثرة المغويّة الجوفاء
ف سجؿ المستوياف العامي والأجنبي حضورًا في حضر المستوى الفصيح ليسيطر عمى مستوى السرد، في حي -

 لغة الحوار، وىذا في محاولة مف الروائي العربي إضفاء البعديف الواقعي والطبقي عمى رواياتو.
أما التجريب السّردي في الرواية العربيّة الحديثة)الجديدة( فيو تجريب لغوي بالدّرجة الأولى؛ لأفّ الرّوائي  -

ربو استطاع أف يجعؿ المنجز الرّوائي يتضمّف شبكة مف العلبقات الجديدة، ضمف بنية تيجينيّة العربي ػحديثاً ػ في تجا
سمتيا التعدّد والتنوّع، فصارت أعمالو تشتغؿ عمى أكثر مف لغة، فنجد الفصحى تجاور العاميّة بميجاتيا المختمفة، ومع 

 وقد شُبكت شبكاً متيناً.الدّخيؿ مف المغات الأجنبيّة، لتبدو خيوط نسيج النّص الرّوائي 
حضور التّيجيف: وىو مزج لغتيف ضمف ممفوظ واحد، فيو أسموب روائي يحيؿ إلى التعدّد المغوي، كما يشير  -

 إلى نوع مف الصّراع والجدؿ الخفي، في الرؤى وأنساؽ التفكير والسموكات.
أسموبيف؛ أسموب معاصر وآخر تراثي استخداـ الروائي الأسمبة: والتي تقوـ عمى تقميد الأساليب، أو الجمع بيف  -

 داخؿ ممفوظ كلبمي واحد. 
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